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XII. évfolyam 10-11. szám Nyíracsád havonta megjelenő lapja 2003. október-november

Jeles napok, évfordulók novemberben
1. M indenszentek nap ja
Mindenszentek napja azoknak a 
szenteknek ünnepe, akikről a naptár 
név szerint nem emlékezik meg. 
A IX. század óta ismert katolikus 
ünnep. A XX. században a halottak 
napja előestéje, vigíliája lett. Ma is 
élő szokás: a halottakra emlékezve 
a sírok megtisztítása, feldíszítése és 
gyertyák gyújtása; felekezethez való 
hovatartozáson felülemelkedve. 
Vannak vidékek, ahol a népszokás 
szerint a hazalátogató halottnak 
is megterítenek, kedvenc ételét

teszik az asztalra. A népszokás 
tiltotta a munkavégzést is, mivel az 
megzavarhatta a halottak nyugalmát. 
Ismeretesek egyházi szertartásokhoz 
kötődő hagyományok is, mint pl.: 
„Míg a harang szól, a halottak 
otthon vannak.”
3. A Magyar Tudomány Napja 
20. Ifjú Zenebarátok Napja 
20. A Gyermekek Jogainak Napja 
22. A Magyar Közoktatás Napja 
(1991-től)
27. Véradók Napja

V i t é z  F e r e n c

Őszi dél

A csendnek szél a hangja,
Levélm oraj, dong a méh, 

s csirreg ott, az ágon 

egymásnak két m adár.

Bóbiskol őszirózsa, 
m uskátli pírja fárad.

H ullni kész arany levél — 
a zölddel összeér.

D öng a csend, 
harangzúgásra vár.

Kegyelet a hősöknek
N a g y  J á n o s  ü n n e p i  b e s z é d e  o k tó b e r  2 3 - a  t i s z t e l e t é r e

1956. októberének eseményeit 
ünnepeljük. Azokat a napokat, ame­
lyeket az erény, a bátorság, a szabadság­
szeretet, majd a keserű fájdalom hatott 
át. Azokat az eseményeket, amelyek 
mindenkitől feltétlen hazaszeretetet 
kívántak.

Tiszteli Hallgatóság!
A magyar történelem olyan szép, 

olyan gazdag az örömökben és a 
bánatokban, hogy nem csodálkozhatunk 
azon, ha sírva vigad a magyar.

Egy maréknyi nép hazát szerzett, 
nemzetet alkotott, mely nemzet soha 
nem tűrte szuverenitásának elvesztését. 
Az az ember, aki harcol azért, amit 
igaznak tart, az szabad. A szabadságot 
nem kolduljuk másoktól, hanem 
visszaszerezzük. Ezt akartuk azokban 
a napokban is, mint oly sokszor már a 
történelem folyamán.

Mik is történtek akkoriban?
Nagy Imrét menesztették a 
miniszterelnöki posztról, így Rákosi 
restaurálhatónak vélte egyeduralmát. 
Koncepciós pere még saját híveit 
is megrendítette. Rákosi rendszere 
mindent elkövetett, hogy még 
a társadalmat is államosítsa, de 
beosztottai sem felkészültséggel, sem 
Jogosítvánnyal, sem kurázsival nem 
rendelkeztek ahhoz, hogy központi 
utasítás nélkül cselekedjenek. Bizony, 
a káder státuszban eltöltött évek 
leszoktatták hazánk úgymond vezetőit 
az önálló döntésről, cselekvésről.

A hatalom megingathatatlanságába 
yetett hitet mutatták a párt felső vezető­
inek több hetes külföldi tartózkodásai, 
■lletve beosztottjainak érdektelensége 
a belpolitika iránt. Sőt, amikor 
tiltakozó demonstrációk szerveződtek 
a Petőfi-szobomál, a Bem-szobomál, a 
vezetés azzal volt elfoglalva, hogy kit 
küldjenek Politikai Főiskolára.

A tömegdemonstráció vezetői és a 
hatalmat megtestesítő pártvezetés között 
egyetlen személy kínálkozott mindkét fél

számára elfogadhatónak: Nagy Imre. Az 
előbbiek azért fogadták el, mert ismételt 
hatalomra kerülésétől várták a különböző 
manifesztumokban megfogalmazott 
követelések megvalósulását. Az utóbbiak 
pedig azért, mert általa remélték 
megőrizni, helyreállítani a kommunista 
párt uralmát.

Tisztelt Ünneplők!
A forradalmaknak nemigen szokott 

lenni forgatókönyve, de 1956 
októberében mintha feléledt volna a 
történelmi emlékezés. Emlékezett a 
nemzet 1848. március 15-ére. Mint 
akkor, most is a Nemzeti daltól zúgtak 
a terek, hogy „rabok tovább nem 
leszünk, nem leszünk.” Emlékezett a 
sajtószabadságra, akkor a Landerer 
nyomdát foglalták le, most a rádióhoz 
vonultak, s megalakították a Szabad 
Kossuth Rádiót. Folytathatnánk a 
politikai foglyok kiszabadításával, vagy 
akár az idegen csapatok kivonásának 
sürgetését az ország területéről...

A Jelcin-dosszié egyértelműen 
tanúskodik arról, hogy a Szovjet 
kormány utasítást adott a hazánk 
területén állomásozó katonai parancs­
nokságának, hogy vonja ki a szovjet 
alakulatokat Budapestről, m ihelyt azt 
a  magyar kormány jónak látja. Mint 
tudjuk ez nem történt meg. S ez annak 
a sajnálatos ténynek volt köszönhető, 
hogy Gerő Ernő -  mint első titkár
-  nem bízott saját nemzetének 
rendőrségében, hadseregében, s így a 
M agyarországon állomásozó szovjet 
csapatok parancsnokságától kért 
segítséget. Kivonulás helyett Záhony
- Csap felől újabb szovjet csapatok 
masíroztak a főváros irányába.

Külföldi segítséget hazánk nem 
remélhetett. Bár Eisenhower egy 
korábbi nyilatkozatában kijelentette, 
hogy: „Ki kell használni minden 
politikai, gazdasági és pszichológiai 
taktikát, hogy a kommunizmus által 
meghódított nemzetek felszabadulási 
vágya soha ne szűnjön meg.”

ONKORMANYZA TI HÍREK

1956. októberében azonban bizal­
mas diplomáciai üzenetben közölte 
a szovjet vezetéssel, hogy az USA 
potenciális szövetségesei között 
sem tartja számon az európai népi 
demokráciákat. Ezt a Szovjetunió 
úgy értelmezte, hogy szabad kezet 
kaptak Magyarországon a fegyveres 
rendcsináláshoz.

A forradalom elbukott. A 
szuverenitásának visszaszerzésében 
reménykedő nemzetünk megint csak 
egy nagyhatalmak közötti politikai 
alku, egy világbirodalmi restauráció 
tárgyává vált. A véres megtorlások az 
elhurcoltatások tették még fájóbbá, 
még szenvedőbbé a magyar népet. 
Ugyanebben az időszakban zajlott le 
a magyar történelem legintenzívebb 
exodusa. 1956-57-es években több 
mint 200 ezren menekültek külföldre, 
az akkor még őrizetlen osztrák-magyar 
határon. A forradalom, a szabadságharc 
elbukott.

Az újkori magyar történelemben 
a Rákóczi-szabadságharcot, az 
1848-49-es szabadságharcot, az 
1918-19-es forradalmakat követő m eg­
torló hullámok áldozatainak száma 
együttesen sem éri el az 1956-os 
szabadságharc leverését követő m eg­
torlás intenzitását:

Szívünk mélyén adjunk kegyelmet 
apáink, nagyapáink bántóinak, s adjunk 
kegyeletet azoknak a hősöknek, akiknek 
boldog nyugalmát az 1989. október 
23-án kihirdetett köztársaság adta meg.

Tisztelt Ünneplők!
Az igazi demokratikus előrehaladás 
nem abból áll, hogy az elitet a tömeg 
nívójára lealacsonyítjuk, hanem a 
tömeget emeljük fel az elit szintjére, 
így a magyar nép megint szép lesz, 
méltó lesz régi nagy híréhez az 
Európai Unióban is.

Nagy János 
az Oktatási, Kulturális 
és Sportbizottság tagja

Az önkormányzat képviselő­
testülete halaszthatatlan dönté­
sek meghozatala végett rend­
kívüli ülést tartott október 21 
és 29-én.
• Az ESZA Európai Szociális 

Alap Nemzeti Programirányító 
Iroda Kht pályázatot írt ki 
„Információs technológia az 
általános iskolákban” címmel. 
Apályázat keretében lehetőség 
van egy 17 munkaállomásból 
álló európai színvonalú 
oktatási terem kialakítására, 
valamint multimédiás eszkö­
zök (projektor, digitális 
fényképezőgép, video­
kamera, nyomtatók stb.) 
beszerzésére. Az általános
iskola tetőterében kerülne 
kialakításra az a tanterem, 
melynek tervdokumentációi 
elkészültek. A beruházás
összköltsége: 40.810.141 Ft,
melynek 90 %-a + az ÁFA 
41,8 %-a vissza nem térítendő 
támogatásként nyerhető el. 
A Képviselő-testület döntött 
a pályázat benyújtásáról és a 
beruházás megvalósításához 
szükséges 10 % + ÁFA saját 
forrás összegének 4.558.571 
Ft biztosításáról. A pályázat 
elbírálásának várható ideje:
2004. január.

• A szennyvízhálózat bővítése 
és szennyvíztisztító telep 
építéséhez elnyert támogatások 
figyelembevételével a lakos­
ságra háruló hozzájárulás 
mértékének csökkentése 
érdekében 40 millió Ft 
átvállalásáról döntött. A 
beruházás megvalósításának 
megkezdése előtt a lakosság 
bevonásával víziközmü társu­
latot kell létrehozni, melynek

részleteiről a későbbiekben
tájékoztatjuk az érdekelteket.

• Nemzeti Ünnepünk alkalmából
október 21-én ünnepi ülést 
tartott a képviselőtestület. 
A Himnusz elhangzása után 
az általános iskola tanulói 
-  Pintye Sándomé pedagógus 
vezetésével adtak műsort.
Ünnepi beszédet mondott 
Nagy János, az Oktatási,
Kulturális és Sportbizottság
tagja. Az ünnepi megem­
lékezés elhangzása után 
a Képviselő-testület 100/ 
2003.(XI. 11.) Öh. sz. dönté­
sével díszpolgári címet 
adományozott. A címmel
járó arany pecsétgyűrűt és a 
címet tanúsító, Tamus István 
grafikus művész által készített 
oklevelet, Dr. Katona Gyula 
polgármester adta át Bródi 
György Nyíracsád, Szatmári 
u. 67. sz. alatti lakosnak.

A helyi fiatal képzőművész:
Dorogi János által készített
Nyíracsádért emlékérmet ado­
mányozott a polgármester:

• a közigazgatásban végzett 
több évtizedes munkájáért 
Kabály Jánosné nyugalmazott 
köztisztviselőnek,

• az oktatásban végzett 
munkáért Rózsa Gyuláné és 
Szász János nyugalmazott 
'pedagógusoknak,

• Nyíracsád Kultúrájáért Alapít­
ványban végzett munkájáért 
Bródi Józsefné könyvelőnek.

A kitüntetettek meghatódottan 
köszönetüket fejezték ki az 
elismerő szavakért, mely 
teljes teljedelemben e lapban 
olvasható.

• Október 29-én megtartott

rendkívüli ülésen a személyes 
gondoskodást nyújtó ellá­
tások szolgáltatástervezési 
koncepcióját fogadta el
a testület, mely e lapban 
olvasható.

• A Képviselő-testület döntött 
a Szociális Szolgáltató 
Központ Alapító Okiratának 
módosításáról. Az Idősek 
Otthona jogcímű pályázatának 
elnyerése esetén szakellátást 
biztosít helyben az önmaguk 
ellátására nem, vagy csak 
folyamatos segítséggel 
képes, illetve szociális vagy 
egészségügyi körülményeik 
miatt gondozásra szoruló 
személyek részére. 
Megvalósíthatósági tanul­
mányt fogadott el a Dózsa 
és Szatmári u. közötti 
önkormányzati tulajdonú 
ingatlanon tervezett Idősek 
Otthona megépítésének pályá­
zatához, melyet a Belügy­
minisztériumhoz nyújtott be.

• Az általános iskola bővítése 
és teljes rekonstrukciójának 
megvalósításához hitel felvé­
tele mellett pénzügyi forrást 
biztosít.

• Az orvosi ügyelet folyamatos 
működtetéséhez finanszírozási 
előleg kiutalását engedé­
lyezte.

• Döntött Szarvák Antal 
amatőr grafikus művész által 
elkészített községi címer 
közterületen, a Vécsey- 
kúria előkertjében történő 
elhelyezéséről.

Nyíracsád, 2003. november 5.

Varga Györgyné 
jegyző

*'VU1 és belül m egújulva Dr. K atona G yula polgárm ester átadja a d íszpolgári cím et tanúsító oklevelet és a hozzá tartozó arany  
pecsétgyűrűt Bródi G yörgynek
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A díszpolgári cím  tulajdonosa: 

BRÓ DIGYÖRGY
Nyíracsádért emlékérmet kaptak:

1918. augusztus 9-én született 
Nyíracsádon egyszerű paraszt 
család gyermekeként. 6 elemi 
osztály elvégzését követően 
mezőgazdasági munkásként 
próbált hozzájárulni családja 
megélhetéséhez. Szeretett 
volna továbbtanulni, szívesen 
választotta volna a cipész vagy 
szabó mesterséget, de sajnos a 
család anyagi helyzete ezt 
nem tette lehetővé.

1939-ben megkapta behí­
vóját Balkányba tényleges 
katonai szolgálatra. 1940- 
ben részt vett Észak-Erdély 
visszacsatolásában. Csúcsa, 
Járd, Tiuca állomáshelyeken 
teljesített szolgálatot. Ezt
követően kérte felvételét a 
rendészeti szervekhez, úgy
a rendőrség, a csendőrség és 
a pénzügyőrség soraiba. A 
három közül a rendőrségre 
nyert felvételt.

Léván egy évet töltött 
rendőrképzési tanfolyamon, 
ahol szolgálati szabályzatot, 
büntető és polgári jogot tanult. 
A képesítő vizsga letétele 
után a túrkevei kapitányságra 
helyezték. Innen hívták 
be tartalékos szolgálatra 
1943-ban Nyírbátorba, és
rendelték ki Oroszországba 
1944. augusztus 13-án. A 
Torda melletti összecsapás 
során orosz hadifogságba 
került, ahonnan 3 év múlva 
szabadult.
1947-ben hazakerülve
szomorú hírrel kellett szembe­

néznie. Időközben elveszítette 
édesapját, majd egy hónap 
elteltével édesanyját is. A fog­
ságból hazatért fiatalember 
teljesen egyedül maradt.

1948 januárjában megnősült, 
házasságából 3 gyermeke 
született, akiket tiszteletre, a 
munka szeretetére nevelt.

1950-ben a Földműves Szö­
vetkezetnél, mint termelés 
irányító helyezkedett el, ettől 
az évtől tanácstagként is 
szolgálja a falu lakosságát, 
képviseli érdekeiket.

1951-ben a Nyíracsádi 
Állami Gazdaság felügyelői, 
majd elnökhelyettesi posztját 
tölthette be.

1955-ben mezőgazdasági 
technikusi végzettséget szer­
zett Pallagon, és még ebben 
az évben áthelyezéssel kerül 
a vámospércsi Gépállomásra. 
1957-ben a Községi Tanács 
Gazdasági felügyelőjévé, 
majd a VB. elnökhelyettesévé 
nevezték ki.

1960-tól a nyíracsádi Dózsa 
TSZ agronómusa. 1964-től 
egészen 1967 márciusáig a 
Községi Tanács VB. Elnöke. 
Vezetése idején jelentős
feladat volt a társadalmi 
munka szervezése, különösen 
utak, hidak javítása, Vásártér 
körbe kerítése, mérlegház 
építése, új állatmérleg
vásárlása, óvoda számára
telek vásárlása és építésének 
beindítása. 1967-ben került
vissza az Állami Gazdaságba

Asszonyrészre, ahol adminiszt­
rációs, agro- és bérelszámolási 
feladatokat látott el.

Tanfolyamon vett részt Buda­
pesten, ahol az új gazdasági 
mechanizmusról kellett 
vizsgáznia. Ezt követően a 
Győzelem Szakszövetkezet 
háztáji agronómusa lett. Innen 
került felvásárlási előadói
munkakörbe a Nyíracsád és 
vidéke ÁFÉSZ -hez.

1978-ban a Győzelem 
Szakszövetkezetből vonult 
nyugdíjba.

A felsoroltak is alá­
támasztják, hogy Bródi
György a II. világháborút 
követő időszakban aktívan
részt vállalt a község
közéletéből. Volt állami
alkalmazott, két alkalommal 
első számú vezető. Az elmúlt 
több, mint 50 évben számos 
társadalmi tisztséget töltött be. 
Nevéhez fűződik a településen 
több alkalommal végrehajtott 
földrendezés.

Munkájával, kiegyensúlyo­
zottságával, egyszerűségével, 
közvetlenségével mindig 
a község lakosságát szol­
gálta. Nagy szerepe volt 
abban, hogy a legnehezebb 
időszakokban is községünk, 
Nyíracsád közélete nyugodt, 
kiegyensúlyozott maradt.

Önzetlenségének, áldozatos 
munkavégzésének köszön­
hetően közmegbecsülésnek 
örvend.

OKTOBERI CSILLAGOK
nyíracsádi kislányok országos sikere

Smimyák Anikó és Kovács Otília 
8. b. osztályos tanulók igazán 
méltóképpen ünnepelték október 
23-át. Bejutottak a Pesti József 
forradalmi szavalóverseny országos 
döntőjébe, ahol a nagyon előkelő IV. 
és VI. helyet érték el.

Ezt a versenyt minden év október 
23-án rendezik Debrecenben Pesti 
József A vulkán peremén című 
verseskötetének remekműveiből.

A költő nevét igazán csak a 
rendszerváltás után ismerhettük 
meg, hisz az 56-os forradalom 
leverése után el kellett menekülnie 
az országból. Kötetének 
ismertetőjében a következőket 
olvashatjuk róla: „Fiatalkori éveit 
a Kisalföldön töltötte. A győri 
Gárdonyi Géza Polgári Fiúiskolába 
járt, majd 1946-ban tanítói oklevelet 
szerzett. 1947-ben Budapesten a 
közgazdasági egyetemen folytatta 
tanulmányait, majd 1952-ben 
elvégezte a budapesti Nemzeti 
Pedagógiai Intézetet. 1956-ig 
tanított.”

A vulkán peremén című könyv az 
1952-56-os időszak teljes lírai doku­
mentációja. Először a forradalom 
10. évfordulója tiszteletére adták ki 
Amerikában, angol nyelven.

A költő a rendszerváltást követően 
1992-ben látogatott először Magyar- 
országra, majd 1996-ban végleg 
hazatért és Debrecenben telepedett 
le. Ettől kezdve minden évben a 
város valamelyik elegáns szállodája 
ad otthont a rendezvénynek.

Idén a Cívis Hotel termeiben vártuk 
a megmérettetést. Délelőtt zajlottak 
az elődöntők három korcsoportban: 
az általános iskolások 66-an voltak, 
a középiskolás kategóriában 57-en 
indultak, a felnőttek közül is 
vállalkoztak 27-en a szereplésre. 
Az ország minden részéről érkeztek 
versenyzők. Sopronból, Szolnokról, 
Pápáról, sőt a Vajdaságból, Kárpát­

aljáról és Erdélyből is. Minden 
csoport más-más zsűri előtt 
szavalhatta el a kiválasztott verset.

Izgatottan vártuk az ebéd utáni 
részeredményhirdetést. Legnagyobb 
örömünkre mindkét lány bejutott a 
döntőbe.

A döntőbe jutott verseket a 
pártatlanság és a verseny tisztasága 
érdekében egy másik zsűri 
hallgatta meg. A lányok ragyogtak 
az emelvényen. Nem is mondták 
a verseket, sugároztak belőlük a 
szavak. A hallgatóság nagy részét 
teljesen elvarázsolták.

Akésődélutáni eredményhirdetésre 
zsúfolásig megtelt a Cívis Hotel 
Milleniumi Terme. Lilla a tőle meg­
szokott határozottsággal, büszke­
séggel töltve vette át az országos VI. 
helyért járó oklevelet és jutalmat. 
Anikóból, miután megkapta a 
IV. legjobbnak járó díjat, kitört a 
feszültség, peregtek a könnyei, sírt 
és nevetett egyszerre.

Kis falunk nevét ismét 
megismerték és megjegyezték az 
ország más tájairól érkezettek.

Legyünk büszkék, és becsüljük meg 
azokat, akik ilyen fényes sikerrel 
húzzák alá Nyíracsád nevét.

Együtt örültünk a titkon azért 
nagyon is várt eredménynek. 
Míg a lányok a versenytársak és 
a felnőttek gratulációit fogadták, 
elgondolkodtam. Ok nem is 
tudják, hogy a legnagyobb 
örömet nekem szerezték azon a 
napon. Láthattam rajtuk a kezem 
munkáját, az augusztus óta tartó 
kemény és folyamatos felkészülés 
eredményét. Végigperegtek előttem 
az események. Hány és hány 
napig csiszoltunk, fényesítettünk, 
pontosítottunk egy-egy hangsúlyt, 
fontosabb mondatot, hogy az 
szívből jövő legyen.

Ők ketten nagyszerű tanítványnak 
bizonyultak, hisz partnerek voltak 
abban, hogy tudásom legjavát 
adhassam át nekik, befogadtak, 
magukévá tettek minden apró 
morzsát.
Köszönöm nektek lányok!

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

1938. május 6-án született 
a Bács-Kiskun megyei 
Madarason.

1956-ban Baján tanítóképzői 
érettségi-, majd 1957. június 
12-én tanítói oklevelet 
szerzett.

1964. augusztus 1-jén került 
Nyíracsádra, az akkor még 
működő asszonyrészi kisiskola 
összevont alsó tagozatába 
tanítónőként.

12 évet töltött a tanyán. Élete 
összefonódott annak fejlődé­
sével, gondjaival, örömeivel.

1976-ban költöztek
be a faluba, ahol három

ROZSA GYULANE
évig napközis nevelőként 
tevékenykedett. Ezt követően 
visszatért azokhoz, akik a 
szívéhez legközelebb álltak, az 
első osztályos gyermekekhez. 
Előbb kettő, három, majd négy 
évenként kapott elsős osztályt.

Számos nyíracsádi kisdiák az 
ő segítségével, irányításával 
ismerkedhetett meg a számok 
és betűk csodálatos világával. 
Néhány évvel ezelőtt így 
nyilatkozott hivatásáról:
„Nem tudom, miért szeretem, 
szerettem a legkisebbeket 
tanítani. Talán, mert 
legnehezebb, egyben a

legszebb is nekem az ott 
végzendő munka.”
„Alsó tagozatban még az 
anyukákat is helyettesítjük, 
amikor ügyes-baj os dolgaikban 
a tanácsunkat kérik a gyerekek, 
vagy egy mosolyt, biztató szót 
várnak tőlünk.”

Rózsika néni nyugdíjazásáig 
38 évet töltött a pályán. Ezt 
követően napközis nevelőként 
további 9 évet szentelt a 
nyíracsádi gyerekeknek.

Jelenleg családja, négy 
unokája élvezheti a nagymama 
szeretetteljes gondoskodását.

Tősgyökeres, nyíracsádi 
parasztcsalád gyermekeként 
született 1933-ban. Már 
gyermekkorában megmu­
tatkoztak nevelői, pedagógiai 
képességei, hiszen szívesen 
vállalta fel a környékbeli 
gyermekek szabadidejének 
szervezését, irányítását.

Ebből fakadóan született 
meg elhatározása, a tanítói 
hivatás felvállalása. Az 
általános iskola befejezése 
után asztalos szakmunkás-, 
majd érettségi bizonyítványt 
és végül testnevelő szakos 
tanári oklevelet szerzett. 
Ezt követően néhány évet a 
Honvédelmi Minisztérium 
szerveinél hivatásos tisztként,

SZÁSZ IANOS
majd a Nyírábrányi Általános 
Iskola tanáraként töltött.
Nagy vágya teljesült, amikor 
1959-ben áthelyezéssel
visszakerült szülőfalujába, 
az általános iskola testnevelő 
tanáraként.
Innentől kezdve neve 
összefonódott a helyi sport- és 
szabadidős tevékenységek szer­
vezésével, vezetésével.

A kezdetben rendelkezésre 
álló szegényes körülmé­
nyek ellenére is sikerült 
elérnie, hogy tanítványai 
megállják helyüket a házi- és 
körzeti sportversenyeken, 
bajnokságokon. Irányításával a 
helyi focicsapat a járási bajnoki 
cím elnyeréséig juthatott.

Atestnevelő tanári, az osztály- 
főnöki, a gyermekvédelmi 
felelősi tevékenysége mellett 
nevéhez fűződik a „Dolgozók 
Általános Iskolája” esti tago­
zatának vezetése is. Közel 600 
helyi és környékbeli felnőtt 
a tanár úr közreműködésével 
fejezhette be alapfokú
tanulmányait.

Szász János 45 év 
folyamatos, fáradhatatlan
munka során szüntelen
törekedett a felnövekvő
generációkban a sportolás, az 
egészséges életmód igényének 
kialakításán.

Napjainkban aktív nyugdíjas 
éveit tölti.

Nyíracsádon 1943. október 
15-én született egy négy 
gyermekes család egyetlen 
lányaként. Itt töltötte gyermek­
éveit, itt végezte alapfokú 
tanulmányait is.

A debreceni Gép- és gyorsíró 
szakiskolában 1960-ban
szerzett képesítést. 1961. 
január 1-én lépett a község 
szolgálatába. Igazgatási
előadóként segítette az akkori 
községi tanács vb. munkáját.

1964. október 1-én anya­
könyvvezetői szakvizsgát 
tett. Aktív közreműködésével

KABALY IANOSNE
köttetett szám szerint 282 
házasság.

Közben maga is családot 
alapított, gyermekei születtek.

1967. novemberében megsze­
rezte az egységes községi 
szakvizsgát. Munkáját pontos­
ság, nagyfokú precizitás, 
szakértelem jellemezte. Szíve­
sen és szeretettel segítette, 
támogatta a fiatalabb kollégák 
szárnypróbálgatásait.

Megújulásra való képességét 
és önmagával szemben 
támasztott igényességét
bizonyítja, hogy a kor

elvárásainak megfelelően 
1995-ben ügykezelői, majd 
közigazgatási alapvizsgát tett.

Ugyanebben az évben 
a Magyar Köztársaság 
belügyminisztere jó  kíván­
ságait fejezte ki anyakönyv­
vezetői munkájának elisme­
réseként.

Közel 37 munkában eltöltött 
év után 1997 novemberében 
ment nyugdíjba. Azóta 
családja, gyermekei és unokái 
körében tölti aktív nyugdíjas 
éveit.

Patalenszki Borbála 1956. 
december 9-én született, egy 
hatgyermekes nyíracsádi 
család gyermekeként. Itt 
töltötte gyermekéveit, és 
itt végezte általános iskolai 
tanulmányait.

1973-ban sikeresen elvégezte 
a debreceni gyors- és gépíró 
szakiskolát, majd munka 
mellett 1976-ban szerzett 
könyvelői képesítést.

1974. április 1-től június 
30-ig a Községi Tanácsnál 
látott el adminisztrációs tevé-

BRÓDIIOZSEFNE

kenységet. Innen került át 
július 1-ével az akkori Dózsa 
Termelőszövetkezethez, ahol 
a mai napig könyvelőként áll 
alkalmazásban.

Közben családot alapított, két 
gyermeket nevel.

A Nyíracsád Kultúrájáért 
Alapítvány gazdasági vezető­
jeként 1992 óta vezeti az 
alapítvány gazdasági tevé­
kenységét, gazdálkodik
vagyonával. Segíti annak 
együttműködését más szerveze­
tekkel.

Az alapítvány szervező- 
munkájának aktív részese, 
segíti a támogatók tájékoz­
tatását.

Felelősséggel ellátja jelen­
tési kötelezettségét, szakmai 
képzettségével biztosítja a 
törvényes működés feltételeit.

A Kulturális Bizottság 
tagjaként nyitott a kulturális 
kezdeményezések felkarolá­
sában, támogatja a művészeti 
törekvéseket, segíti a hagyo­
mányok ápolását.

Bejutottak a Pesti József forradalmi szavalóverseny országos döntőjébe A kitüntetéseket méltatta: Varga Györgyné jegyző
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Kistérségi termékbemutató és vásár ITT KÉSZÜLT, ITT TERMETT ' Uniós vetélkedő fiataloknak
Mi történik már megint Acsádon? 

-  találgatták sokan október 11-12- 
én. Akik a fáradságot nem saj nálták, 
és elsétáltak a két nap valamelyikén 
a Nyíracsádi Dózsa György 
Művelődési házba -  szerencsére ők 
is sokan voltak nem bánták meg. 
Legalábbis a nyilatkozatokból és az 
emlékkönyvbe írt kedves szavakból 
ez derül ki.
Mi történt tehát Nyíracsádon?

Amint azt a NAPLÓ-ban, 
Interneten, rádióban, plakátokon, 
szórólapokon, meghívókon, és 
a NYÍRACSÁDI ÉLET-ben hir­
dettük, vállalkozók és gazdák 
jelentkezését vártuk, egy újszerű 
bemutatkozásra.

Kb. harminc kiállító részvételével 
igazi EXPO hangulatot sikerült 
varázsolni Nvíracsádra. A kiállítók 
komolyan vették a bemutatkozást, 
és gondosan készültek, készítették 
elő standjaikat. Október 10-én, 
pénteken nagy volt a sürgölődés, 
érkeztek a szebbnél szebb portékák 
és este már szinte minden készen 
állt a másnapi megnyitóra, és a 
látogatók fogadására.

A vásárt Kőrösiné Bódi Judit 
nyitotta meg. O az Észak- 
alföldi régió koordinátora. A 
megnyitó után Barabás Péter, a 
Miniszterelnöki Hivatal kistérségi 
megbízottja, és Dr. Kiss András, 
a kereskedelmi és Iparkamara 
munkatársa tartottak tájékoztatást 
a vállalkozók számára.

Ezt követte a fiatalok vetélkedése, 
ahol az Európai Uniós ismereteikről 
adhattak számot. A vetélkedőt 
a Hajdú Bihar Megyei Európai 
Információs Pont két munkatársa 
vezette. Vendégünk volt a szlovákiai 
Buzita település delegációja, 
amelyet Mohnyánszki József 
polgármester vezetett. Térségüket 
külön standon mutatták be.

Nagy sikere volt a divat- 
bemutatónak, ahol menyasszo­
nyi, menyecske és koszorúslányi 
ruhákat mutatott be négy 
nyíracsádi szép hölgy és két szép 
kislány. A vásár ideje alatt felléptek 
kiscsoportjaink, a kivetítőn pedig 
kisfilmeket láthattunk Nyíracsád és 
környéke életéből.

A Műv. Ház nagy termében 24 
stand állt. Az előtérben kaptak 
helyet a termények, a nagyobbik

klubteremben szép erdélyi 
bútorokból lehetett válogatni. 
A kisebbikben zajlottak az elő­
adások és a vetélkedő. Lehetett 
vásárolni fonott kosarat, udvari 
seprűt, virágdíszeket, horgász- 
felszerelést, mézet, fajátékot, 
gyöngy ékszereket. A látogatókat 
fornettivel kínálta a cukrászda 
vezetője, a Műv. Ház pedig kávéval, 
pogácsával, kaláccsal, ásványvízzel 
és nyíracsádi almalével kedves­
kedett mindenkinek, aki megnézte 
a kiállítást. Tudunk olyan láto­
gatóról, aki bútort vásárolt, vagy 
rendelt. Van, aki a kertépítés meg­
rendelése mellett döntött. Van, aki 
más kiállító itt megismert termékeit 
fogja majd árusítani. Egy debreceni 
kereskedő lovas versenyekre való 
ajándékokat keresett, és úgy tűnt 
talált is.

Tudták-e Önök pl., hogy Nyir- 
acsádon, Nyiradonyban készült 
cölöpöket a holland tengerparton 
hullámtörőnek használnak? Hogy 
Franciaország egy részében az itt 
készült támasztó karók mellett nőnek 
a paradicsomok?

Tudták-e, hogy a ruhaüzem acsádi, 
ábrányi, adonyi és mártonfalvi 
varrodái egy céghez tartoznak és 
exportra dolgoznak? Hogy az acsádi 
ruhaüzemben márkás pufi dzsekiket 
varrnak?

Tudták-e, milyen szép szőnyegeket 
szőnek Asszonyrészen?

Tudták-e, hogy Nyíracsádon 3-4 kg- 
os fekete retek is nő?

Látták-e már a valóságban a 
világbajnok gúthi dámszarvas 
trófeát?

Hogy csak néhány különlegességet 
említsünk abból, amit megláthattak, 
megismerhettek a látogatók, akik 
megtisztelték kiállításunkat.

A rendezők -  a Nyíracsádi 
Polgármesteri hivatal, A Dózsa 
György Művelődési Ház, és a 
Tourinform Nyíracsád -  nevében 
ezúton is szeretnénk megköszönni 
minden kiállítónak és segítőnek a 
munkáját. Köszönjük az elismerő, 
kedves szavakat, amelyeket a kiállítás 
alatt és után juttattak el hozzánk a 
résztvevők és a látogatók.

A rendezők nevében: 
Vereb Csabáné

K I Á L L Í T Ó K

CEGEK:

1. ABRÁNY TEX Nyírábrány, Rákóczi u. 2. ct.: Molnár Zsigmond
2. DÓZSA Agrár, Ipari, Kereskedelmi és Szolgáltató SZÖVETKEZET 

Nyíracsád, Kolozsvári út 2. ct.:Jakab János
3. HUDI-ÉP Építőipari és Szolgáltató KFT Nyíracsád, Toldi u. 1. 

ct.: Hudácskó János
4. KONYÁRI 2002 BT Nyíracsád, Kassai u. 9/a ct.: Konyári József
5. KÖLES ÉS FIAI Kertépítő, Kereskedelmi és Szolgáltató KFT 

Nyíracsád, Kolozsvári 10. ct.: Köles Zoltán
6. LIGETALJA Kereskedelmi BT Nyíracsád, Széchenyi u. 10. 

ct.: Illés Józsefbe
7. MOBIL Magas és Mélyépítő BT Nyíracsád, Petőfi tér 13. 

ct.: Konyári József
8. NÉMETH MÉHÉSZET Termelő és Kereskedelmi BT 

Nyíracsád, Hatház u. 8. ct.: Németh Péter
9. NYÍREREDŐ Nyírségi Erdészeti RT Nyíradony, Guthpuszta 

ig.:Bartucz Péter
10. NYÍRTRANS Fuvarozó és Szolgáltató KFT Nyíracsád, Petőfi tér 3. 

ct.: Bálega József
11. SZISZTEM „93” BT Debrecen, Vágóhíd u. 6. 

ct.: Sarudi Sándor Vámospércs, Jókai 17.

EGYÉNI VÁLLALKOZÓK
1. ANNA CUKRÁSZDA Nyíracsád, Petőfi tér 3. Ct.: Verdes Ferencné
2. IRCSI DIVAT Nyíracsád, Dózsa u. 4. ct,: Katona Jánosné
3. VIRÁGBOLT Nyíracsád, Kossuth U...CT.: Barkó Ferencné
4. VIRÁGBOLT Nyíracsád, Ady Endre u. 40. ct.: Koszorús Györgyné
5. VIRÁGBOLT Nyíracsád, Petőfi tér 3.CT.: Mászlai Gábomé
6. MENYASSZONYI RUHA KÖLCSÖNZŐ Nyíracsád, Rákóczi u. 27. 

ct.: Barna Jánosné

KÉZMŰVESEK:
1. KONYÁRI LÁSZLÓ fa  gyermekjáték készítő, fafaragó népi iparművész 

Nyíracsád, Kossuth u. 22.
2. KONYÁRI IBOLYA gyüngyfüzű Nyíracsád, Kossuth u. 22.
3. MIKLÓS JÓZSEF kosárfonó Nyírábrány, József Attila u. 58.
4. TÖRŐS ISTVÁN fafaragó Nyíracsád, Asszonyrész tanya 63.
5. TÖRŐS LAJOSNÉ szőnyegszövő Nyíracsád, Asszonyrész tanya

INTÉZMÉNYEK:
1. KÖZSÉGI KÖNYVTÁR NYÍRACSÁD
2. TOURINFORM NYÍRACSÁD
3. HAJDÚ-BIHAR MEGYEI EURÓPAI INF. PONT
4. SZLOVÁKIAI BUZITA TELEPÜLÉS ÖNKORMÁNYZATA

MEZŐGAZDASÁGI TERMELŐK:
1. ID. DEMETER LÁSZLÓNÉ Nyíracsád, Tavasz u.
2. KOLESZÁR FERENC Nyíracsád, Kossuth u. 71.
3. SZABÓ SÁNDORNÉ Nyíracsád, Munkácsi u.,
4. TÓTH FERENC Nyíracsád, Zrínyi u.
5. VARGA JÁNOS családi gazdálkodó Nyíracsád, Sport u. 54/a

Megnyitó előtt: „Itt készült...

...itt termett”

Kőrösiné Bódi Judit megnyitja a kiállítást

Szépek a ruhák is..

„Magyar vagyok, de
európai” címmel Uniós vetél­
kedőre készültek a fiatalok 
október 11-én délután a 
Művelődési Házban.

Magyarország évtizedeken 
át kívülről figyelte, ahogy 
az Európa nyugati felén élő 
nemzetek egyre szorosabbra 
fűzik kapcsolataikat, javítják 
polgáraik életszínvonalát,
megteremtik a tartós békét. 
Az Európai Unió létrehozta 
a közös valutát, lebontotta a 
belső határokat, és kiépítette a 
külső határai védelmét.

Az európai egység úgy jött 
létre, hogy nem veszélyeztette 
a nemzetek identitását, nyelvük 
és kultúrájuk megőrzését.

Magyarország számára az 
1990-es évek elején nyílt 
meg az európai uniós tagság 
lehetősége. Arendszerváltással 
együtt született meg a széles 
körű politikai és társadalmi 
konszenzus: Magyarország
fontos célja az Európai 
Közösség teljes jogú tagjává 
válni. Hazánk legelsőként 
nyújtotta be csatlakozási 
kérelmét. 2004. május elsején 
az Európai Unió teljes jogú 
tagjává válik.

Igen lényeges kérdés: mit 
kap, mit ad, és mire számíthat 
Magyarország 2004. május 
elsején?
Ilyen és hasonló kérdésekre 
kaptak választ a vetélkedőn 
a nyíracsádi fiatalok. Ok 
lesznek az igazi nyertesei 
a csatlakozásnak. Jövőjük 
alakításánál is fontos szempont 
lesz a fenti történelmi pillanat. 
A szervezők úgy gondolták 
hasznos dolog, ha többet 
tudnak erről a fiatalok, a 
nyolcadikos tanulók, akik 
pályaválasztás, illetve tovább­
tanulás előtt állnak.
A Hajdú-Bihar Megyei Euró­

pai Információs Pont két 
fiatal munkatársa az általuk 
összeállított kérdéssorral 
érkezett a vetélkedőre. A 
Művelődési Ház nagyter­
mében zajló kistérségi kiál­
lításon és vásáron a hozott 
szórólapokon, kiadványokon 
keresztül is ismerkedhettek 
az érdeklődők az Európai 
Unióval. A vetélkedő jó 
hangulatú, izgalmas légkör­
ben zajlott. Két csoportot 
alkotva vetélkedtek a 
fiatalok. A nyolcadikosokat 
segítették, illetve erősítették 
a középiskolások, főiskolások 
és -  részvételével -  osztályfő­
nökük: Szabó Mihályné.
Mindkét csoportnak külön- 
külön választott szóvivője 
volt, aki a lehetséges három 
válasz közül a megfelelőt, 
a csoporttal való egyeztetés 
után megválaszolta.
Végül a vetélkedő után mind­
két csoport feladatul kapta: 
Készítsenek pályázatot egy 
őket érdeklő témakörben!

A pályázat megírására 
ugyan nem került sor, de 
megbeszélték mindazt, amit 
egy sikeres pályázat megírá­
sához tudni kell.

M indkét csoportjói szerepelt, 
ügyesek voltak. Bízom benne, 
hogy a hallottakat a későb­
biekben hasznosítani tudják, 
(nyolcadikosok felvételinél, 
elbeszélgetéskor)

Helyszínen az ajándékokat 
nem tudták kiosztani, mert 
nem számítottak ekkora érdek­
lődésre. Amegérdemelt ajándé­
kokat egy későbbi megbeszélt 
időpontban, a Községi Könyv­
tárban átvehetik.

Nyíracsád, 2003. október 17.

Kövér Gábomé

„Magyar vagyok, de európai”-vetélkedő résztvevői

Vélemények a Kistérségi Kiállítás és Vásár-ról: 
/írásba foglalta: Sándor Edit/

A kiállítók örültek a látogatóknak

M ászlainé H udácskó Éva, kiállító:
Nagyon meg voltam elégedve a hétvégi rendezvénnyel. Színvona­
lasnak tartottam és meg kel! említeni a kellemes környezetet 
is, ahol a vásár zajlott. Ez a kezdeményezés véleményem sze­
rint „összehozta egy kicsit a résztvevő kiállítókat. Nagyon 
szeretném, ha jövőre is megrendeznék.

Erdei Istvánné (M argó), látogató:

Tetszett a kiállítás és vásár, jó  lenne többször megrendezni, mivel 
ez lehetőséget teremtene arra, hogy megmutassuk, nemcsak 
itt a községben, hanem a környező falvaknak is, hogy milyen 
termékeink, terményeink vannak. Ide tudnánk csalogatnia 
környező településekről a látogatókat és vásárlókat.

N agy Józsefn é, látogató:

Nagyon szép és színvonalas rendezvény volt, gratulálok a
szervezőknek.



Tamus István grafikusművész kiáííítása 
megtekinthető november 30-ig 

a Dózsa György Művelődési Házban

Tamus István 1953-ban született Debrecenben. 1973-1975 között Nyíracsádon tanított. 1978-ban a nyíregyházi tanárképző 
Főiskolán, 1986-ban pedig a Magyar Képzőművészeti Főiskola rajztanán tagozatán szerzett diplomát Budapesten. A 

debreceni Kölcsey Ferenc Református Tanítóképző Főiskola tanszékvezetője, a Déri Múzeum Képzőművészeti osztályának 
munkatársa, a Medgyessy Ferenc Képzőművészeti Kör tanára. 1989-től a Művészeti Alap (ma Magyar Alkotóművészek 
Országos Egyesülete) tagja. A Grafikusművészek Ajtósi Dürer Egyesülete elnöke. Alkotásai, művészetszervező, tanári 

munkássága révén a kortárs képzőművészet egyik meghatározó alakja. Munkáival rendszeresen szerepel hazai és külföldi
tárlatokon.

Sorsunk stációi
Tamus István nyíracsadi kiállítása elé

C zapár m am a 100. születésnapját ünnepelte

C z a p á r  G y ö r g y  né é l e tú t ja
Marika néni 1903. november 7- 

én látta meg a napvilágot Griczák 
Anna és Tóth György, nyíracsádi 
szülők gyermekeként. Rajta kívül a 
családban két fiúgyermek, Mihály 
és György nevelkedett, Sándor 
nevű testvére még gyermekkorában 
elhunyt.

A család földművelésből 
biztosította megélhetését, amiben a 
gyermekek is aktívan részt vettek.

Férjével Czapár Györggyel 1923- 
ban kötött házasságot a nyíracsádi 
görögkatolikus templomban.

Házasságukból öt gyermek 
született:
-  Veronika 1926-ban
-  Sándor 1930-ban
-  József, aki még szliletése 

évében elhunyt 1934-ben,
-  majd az ikrek Mária és József 

1938-ban.
Földművelésből éltek, gyerme­

keiket szorgalmas munkára, becsü­
letre, tisztességre nevelték.

Marika néni félje évtizedekig 
a helyi községházán dolgozott 
kisbíróként. Emellett a görög­

katolikus egyház életében is 
kiemelkedő munkát végzett. 
Pénztárosként aktív szerepet vállalt 
a templom bővítésében.

Jó feleségként, társként támogatta 
őt munkájában. 59 évi házasság 
után, 1982-ben férje elhunyt.Azóta 
egyedül él, de nem magányosan. 
Körülveszi szeretettel 9 unokája, 20 
dédunokája és 6 ükunokája.

Marika néni ma ünnepelheti 
100. születésnapját. Életszeretetét, 
tükrözi, hogy ma is önállóan ellátja 
saját magát, környezetét.

Már az ókori bölcs, Demokritosz is azt 
hirdette, az „Élet ünnepnapok nélkül olyan, 
mint hosszú út vendégfogadók nélkül.”

Ünnepekre, testet, lelket, szellemet 
felüdítö, számvetést készítő, rövidebb, 
hosszabb stációkra mindannyiunknak 
szükségünk van. Ilyen ez a mai alkalom is. 
Hiszen a megszentelt tér és pillanat által, 
a mindennapok folyamából kiemelkedve 
ünneplőbe öltöztetett szívvel és lélekkel 
köszönteni gyűltünk egybe e kiállító terem 
falai közzé.

Ünnep ez a mai alkalom, ünnep s 
emlékezés, főhajtás azok előtt, akik 
az idáig vezető úton segítő jobbot 
nyújtottak Tamus Istvánnak. Emberek 
lévén közösségben élünk, tehát adósai 
vagyunk egymásnak. Ha nem egyébbel: 
egy kézfogással, amely egyedül az ember 
Jóságának, egymáshoz közeledésének, 
egymáshoz való tartozásának mindenkori
mozdulata.

Közösségi lényként törleszteni kell 
mindazt, amit másoktól, családunktól, 
felnevelő szüléinktől, testvéreinktől, 
tanárainktól, barátainktól, ember­
társainktól, szükebb-tágabb környeze­
tünktől, szívjóságban, támogatást, bíztatást 
jelentő lélekmelegítőként kaptunk a 
hosszú útra. Adósságtörlesztés, főhajtás, s 
köszönet is tehát ez a mai kiállítás annak a 
közösségnek, nevezetesen Nyíracsádnak, 
ahol Tamus István pályája kezdetén, 
harminc esztendővel ezelőtt tanárként 
dolgozott az 1970-es években.

A szeretetnek hűséggé, gondoskodássá 
kell válnia, hogy ne csak, kérjen, hanem 
tartozzék is, tudjon adni is.

Kaphat e édesanya szebb ajándékot 
születésnapjára, mint most a mama, 
Tamus István édesanyja. Hiszen fia három 
évtizedes művészpályájának e jubileumi 
kiállítása nemcsak a település, hanem a 
féltő szeretettel felnevelő édesanya 80. 
születésnapi köszöntéséül is szolgál. S 
anyaként lehet-e nagyobb öröm, mint 
látni, érezni gyermekünk boldogságát, 
féltő gonddal egyengetett sorsának, 
megszenvedett sikereit, a gondoskodó 
szeretet kölcsönös szívjóságát.

Elgondolkodtak-e már azon, hogy az 
ember élete folyamán hány közösség 
tagja. Beleszületik egy kis közösségbe, 
az életet adó és felnevelő szűkebb-tágabb 
családba, s az egyéni élet, közösségi 
viszonyrendszere révén a kapcsolatok 
szövevénye hálózza be életünket. 
Ezek mélyen lelkűnkbe, zsigereinkbe 
’vódnak, ezek adják azt a bátorságot, a 
gyökereinket, melyből életünk folyamán 
eröt, hitet, reménységet merítünk.

„A múltat tiszteld a jelenben
és tarts a jövőnek”

választotta debreceni jubileumi 
kiállítása mottójául Vörösmarty Mihály 
verssorét Tamus István.

Nem ok nélkül. Hiszen számára, mint 
rendkívül intellektuális, de ugyanakkor 
mély lelkivilágú, szenzibilis művész 
ember számára a gyökerek, a vérzivataros 
századok történelmi eseményei, egyéni és 
közösségi létünk lenyomatai, sorsunkat 
meghatározó történései, a küzdelmes, 
emberi lét fájdalmai, a mindennapok 
örömei meghatározó jelentőséggel, 
felelősséggel bírnak. Ezek sajátos tükrö­
ződését tapasztalhatjuk meg műveiben.

Tamus Istvánt sokan úgy tartják 
számon, mint grafikust. Elsősorban egyedi 
és sokszorosított grafikákat (linómetszet, 
rézkarc, tus), készít. A grafika több 
műfajában bizonyítva tehetségét, legmar­
kánsabban a linómetszés terén. Mint egyik 
müitésze írja: „A fekete és fehér végletesen 
poláris kontrasztjából, a vonalak első 
pillantásra áthatolhatatlanul kuszának 
tetsző szövevényéből fokozatosan 
bontakozik ki a tisztán átgondolt, a dolgok 
mélyén meglátott, hiteles emberi üzenet.”

Még a debreceni Agrártudományi 
Egyetemen megrendezett kiállításán 
akadt meg a szemem, 1993-ban egy 
öregasszony képén. Ez a „Siratóasszony.” 
Egy Ördögárok mélységével szántott, 
mély barázdákkal szabdalt idős asszony 
képe. Arcán tükröződve történelmünk, 
egyéni fájdalmunk megannyi bánatával, 
szemének révedezésével. De a remény 
sugallatával. Azóta ez a kép ad erőt 
szobám falán, az alkotás terhét időnként 
szenvedő, meddő pauzáimban.

Egyetemes emberi létünk, a minden 
ember életében megtapasztalt balladás 
tömörségű, nehéz idők keresztjeit idézik 
Tamus István képei. Ácsoltassanak 
azok Krisztus szenvedésének, halál 
feletti győzelmének szimbólumaként 
(Vámospércsi Golgota; Lvétel a 
keresztről) vagy az évtizedeken át felejtő 
homályba kényszerített, doni katasztrófa 
pusztulásba hajszolt, idegen földbe rejtett, 
egykori második magyar hadsereg emberi 
arcokat, testeket idéző sírkeresztjeinek 
erdejeként.

Mindannyian érezzük úgy időnként, 
hogy keresztet hordozunk, nehéz 
terhek súlyát viseljük, de Tamus képére 
felpillantva, s meg-megállva balladás 
tömörségbe sűrített képei előtt, a kiállítás 
előtti zene hangjaitól megérintetten is úgy 
érezhetjük, ahogy a nagy zeneszerző, 
Beethoven írta:

„Az emberélet keresztjei olyanok, mint 
a kottában a keresztek, felemelnek.”

A titkokat, rácsodálkozásokat, felsejtő 
természeti völgyek, női ölek nyitottsága, 
vágyakozása, a nagyapáink világát idéző 
apró pontokká széteső emlékképek, a 
doni katasztófát idéző grafikák egyaránt 
az emberi lét sorsdöntő mélységeit, a 
szenvedés, mélybe taszító kontrasztjait, a 
katarzis felemelő távlatait vetítik elénk.

Az emberi, közösségi lét terhes 
keresztjeit, történéseinek súlyát oldják, 
minden bizonnyal az utóbbi évtized 
újra megtalált egyéni boldogsága révén 
az akvarellek, melyek kiérlelten, a 
Tamusra jellemző kísérletező, érzelmi­
értelmi mélység szenvedélyével táiják 
elénk lelkének rezdüléseit, a táj derűjét, 
szépségét, az emberi művészi értékek 
iránti felelősségét.

Szokatlan módon, a falakon fíiggő, 
Tamus István művészi életművét 
reprezentáló alkotások mellé, félév- 
századnyi életének, s három évtizednyi 
művészi létének lenyomatát tükröző, 
ez év szeptemberében a debreceni 
Mű-Terem Galériában megrendezett 
kiállítására megjelent, s most az Önök 
kezébe vett kiállítási katalógusát is 
segítségül hívom. Nemcsak azért, mert 
hivatásomból eredően a legkülönbözőbb 
források elemzése nagy jelentőséggel 
bír, hanem azért is, mert Tamus István 
emberi és művészi énjének felfejtéséhez 
rendkívül fontos adalékokkal szolgál. 
Rávilágítva sokirányú tevékenységére, 
felelősségteljes, színes emberi és 
művészi egyéniségére, arra a rendkívül 
gazdag szellemi és lelki többletre, 
érzelmi hátországra, melyből életműve, 
munkásság töltekezik.

Az első és hátsó borítót „Kerítés 
alkonyatban” című akvarellje fedi. A kép 
az ég sötétkékjét megtömi igyekvő aranyló 
napsugarakon átderengő fénypászma 
kerítésével, a horizontot övező mélytüzü 
vörös-barna feltörekvő ködfoltjaival 
egy sorsát, sorsunkat, jövőnket mélyen 
átérző, érzettmüvész képét vetíti elénk. 
Érezzük a nap éltető melegét, bearanyozó 
sugarait, a természet végtelen dimenzióit, 
az élet örök harcát, kiszolgáltatottságát, s 
győzni akarását, alkalmazkodóképességét. 
A lélek töprengése mellett, a lét örömét is 
terítve a világra.

Jelképi erejű a belső és hátsó borítót 
övező fríz triptichonja. A három fotón: 
Tamus, a szelíd jósággal, magyarázó, örök 
gondolkodó művészember; a virággal 
oldott, a veszélyt jelző közlekedési 
úttáblát asszociáló, középső képpel; és 
a harmadikon, az örök mementóval, 
a korlátainkat, végességünket, 
lehetőségeinket megszabó órával. Ember 
vigyázz! Bármi, bárki légy, rácsok, 
ablakok őrzik a számodra megszabott, 
kiszabott időt!

A következő lap már old. A szerény, 
nem uralkodni akaró, fojtó, hanem a 
mindig alázatos jelenlévő szeretetet 
vetítve elénk a művész édesanyjának, a 
mamának megindító szépségű és szelídségű 
képével. S aztán jön a szerény alázattal, 
kisbetűsen szignózott tamus, a remény 
zöldjével, a béke kékjével, a tiszta lélek 
békéjével, karján a hangsúlyosan kivillanó 
időmérővel. S mindezek után a gyermekkor 
tükörcserepeit, a jelen és a -  mát ölelő -  
múlt, szeretteit megidéző családi fotóalbum 
képei. A földműves ősök feltörekvő akaratát, 
az intellektust hangsúlyozza jelképi erővel, 
az 1956-ban tragikusan elhunyt édesapa, 
Tamus Antal emlékét idéző, hatvani Magyar 
Állami Klebeisberg Kunó Gimnázium 
bizonyítványa. S majd jönnek a művészi 
stációk, ítészek és művek.Az alkotómunka 
műhelyei, tanítványok, barátok. A végén, 
életének kartotékolt történései, s a 
Tamusnál mindig jelenlévő figyelem és 
köszönet a segítő jobbot nyújtó testvéri 
gondoskodásnak, a művészet támogatóinak.

Tamus István művész és 
tanár: hiszen művészi, emberi létének 
meghatározó, elválaszthatatlan eleme ez, 
tanítványainak nemcsak a vonalak, színek, 
tónusok stúdiumát, a művészet léleképítő 
harmóniáját tanítja, hanem egész életre 
szóló művészi és emberi magatartást 
is, s mindenre, mindenkire odafigyelő 
gondoskodásával az élet teljességének 
tisztességgel való megélését.

Dr. Vajda Mária 
a Déri Múzeum tudományos 

fömunkatársa

ISTEN ÉLTESSE!

A ranylakodalom : Berki Péter és H aller E rzsébet 1953 novem ber 2-án kötött házasságot

Vöröskeresztes ülés községünkben
Kedves Györgyné Zilahi Enikő 

Vers a művészetről

Toll, véső és ecset, nekünk eszköz 
csupán, de az alkotó kezében 

élettel telik meg a tárgy.

Szíved kincseit szüli a toll, színt 
varázsol az ecset, 

a véső hangja neked csikordul, ha 
hozzáértő kéz ragadja meg.

Nagy alkotó! Te mindenek tudója! 
A jelen kor embere szépért esedez. 

Zavart világunkban őrizd a 
kincset, s emeld méltó helyére a 

művészetet.

Október 30-án Nyíracsádon, 
a Dózsa György Művelődési 
Házban tartott a Magyar 
Vöröskereszt Hajdú-Bihar
Megyei Szervezetének vezetősége 
kihelyezett ülést.
Az ülésen részt vett Dr. Szép 
Imre föorvos, a Vöröskereszt 
megyei elnöke; Dr. Czeglédi 
Mária főorvos, a Debrecen városi 
szervezet elnöke; Dr. Ácsai 
Andrásné, a Hajdú-Bihar megyei 
Vöröskereszt titkára; Dr. Meggyesi 
Ildikó, a Hajdú-Bihar Megyei 
Vérellátó állomás igazgatója, a 
három megyét lefedő vérellátó 
régióigazgatója. Községünket a

tanácskozáson Dr. Katona Gyula 
polgármester vezetőségi tagként és 
Dr. Koncz Endréné Dr. Patay Irén 
háziorvosként képviselte. Nagy 
megtiszteltetés volt számomra, 
hogy a helyi Vöröskereszt 
titkáraként és véradásszervezőként 
ezen a magas fórumon 
számolhattam be a szervezetben 
eddig végzett munkámról.

Az ülésen résztvevők részére 
a nyíracsádi népdalkör színes 
műsorral kedveskedett.

Katona Jánosné 
a helyi Vöröskereszt titkára 

Véradásszervező

A vörftskeresztes ülés résztvevői



Nyíracsád kábel TV hálózatának csatornakiosztása és díjtételei 
__________________  (2004. évben) _____________

Sorsz. Műsor neve Jelleg Nyelv Vételi frekvencia Csomag

2
51. Infó csatorna Helyi téjékoztatás M agyar S6 (140,25 M H z)

2. BBC W orld H írm űsor Angol S7 (147,25 M H z) 3

3. H álózat TV közszolgálati M agyar S8 (154,25 M H z) — 1

4. D una TV közszolgálati M agyar S9 (161,25 M H z)
w  o  

8
5. m 2 közszolgálati M agyar S10 (168,25 M H z) 3
6 . m 1 közszolgálati M agyar C5 (175,25M H z) CTG

7. RTL Klub általános M agyar C7( 189,25 M H z)
8. TV  2 általános M agyar C8( 196,25 M H z)
9. M agyar ATV általános M agyar « C 9 (203,25 M H z)
10. E uroSport sport M agyar CIO (210,25 M H z) >

11. M usicM ax zene M agyar C l l  (217,25 M H z)
03

13

12. V iasat 3 általános M agyar C12 (224,25 M H z)
Ofii

13. TV  5 általános Francia S Í I  (231,25 M H z) 3
14. PRO 7 általános N ém et S12 (238,25 M H z) OQ

15. RTL 2 általános N ém et S13 (245,25 M H z)
KJ

16. RTL általános N ém et S 14 (252,25 M H z)
17. RAI UN O általános O lasz S15 (259,25 M H z)
18. PA X  TV K ultúra, vallás M agyar S 16 (266,25 M H z)
19. Sport 1 Sport M agyar S17 (273,25 M H z)
20. H ír TV H írm sor M agyar S18 (280,25 M H z)
21. B udapest TV Á ltalános M agyar CH21 (471,25 M H z)
22. Film m úzeum régi M agyar film ek M agyar CH23 (487,25 M H z) DD

23. D iscovery tudom ány, dokum entum M agyar C H 24 (495,25 M H z) <

24. R om antica sorozatok M agyar CH 25 (503,25 M H z)
25. R eality m egtörtént esetek M agyar C H 26 (511,25 M H z) o

cz>

26. M TV  Europe zene N ém et C H 27 (519,25 M H z) 3
27. A nim ál Plánét állatvilág M agyar C H 28 (527,25 M H z) OQ

28. N ational
G eogrephic term észettudom ány M agyar C H 29 (535,25 M H z)

29. FoxK ids gyerm ekm űsor M agyar C H 30 (543,25 M H z)
30. H allm ark film ek M agyar C H 34 (575,25 M H z)
31. M inim ax/M + R ajzfilm / szórakozás M agyar CH 35 (583,25 M H z)
32. Spectrum  TV tudom ány, dokum entum M agyar C H 36 (591,25 M H z)

33.
SA T 1 (05-23-ig) 
Priváté Gold
(23-05-ík)

általános/
erotika N ém et/A ngol C H 37 (599,25 M H z)

B ekapcsolási díi az építés ideje alatt A kciós bekapcsolási díj *
(a 2003.12.31-ig  jelentkezőknek!):

20.000.-F t egy részletben 16.000.-Ft egy részletben
21 .000 .-Ft 2 részletben (2 x 10 .500.-F t) 17 .000.-F t 2 részletben (2 x 8.500.-Ft)
22 .000.-F t 3 részletben (3 x 7 .333.-Ft) 18.000.-Ft 3 részletben (3 x 6 .000.-Ft)

B ekapcsolási díi az építés befejezése után:
25.000.-F t egy részletben
26.000.-F t 2 részletben (2 x 13.000.-Ft)
27 .000.-Ft 3 részletben (3 x 9 .000.-Ft)

A bekapcsolási díj 1 TV készülék bekapcsolását foglalja magában, minden további készülék külön számított díj alapján kerül bekötésre.

Havi előfizetési díi:
1. csom ag 1.100,-F t (csekkes fizetés esetén)
2. csom ag 2 .450.-F t (csekkes fizetés esetén)
3. csom ag 3 .720.-F t (csekkes fizetés esetén)

1.000,-Ft (bankszám láról történő fizetés esetén) 
2 .350 .-F t (bankszám láról történő fizetés esetén) 
3 .620.-F t (bankszám láról történő fizetés esetén)

♦További bekötési díj kedvezm ény: m in. 300 jelen tkező  esetén  2000.-F t; m in. 350 je len tkező  esetén  4000.-F t; 
m in. 400 je len tkező  esetén 6000.-Ft



A csatornák rövid ismertetése

m tv|m 2
Közszolgálati műsorok:

Mindhárom csatorna (mtv, m2, Duna) közszolgálati műsor. A DUNA TV-t szokás a Magyar Nemzet csatornájának is hívni, hisz 
O U O Q  niüsoraik sok esetben a határon túli magyarsággal foglalkoznak. A DUNA TV és az m2 műsorát eddig csak a műholdas vétellel 

rendelkezők láthatták
Hálózat TV Megszületett az országos helyi televíziós összefogás eredménye a Hálózatos Televízió! A helyi televíziók közös országos műsora az 
együttműködést példázva, szándéka szerint az egész országot átfogó üzenete a HÁLÓZAT elnevezést viseli. A programot a helyi adókról sugárzó és a 
kábeleken jelentkező helyi televíziók - s ha ilyen helyben nem működik a kábelrendszerek mutatják be országszerte, ma már mintegy' 6 millió potenciális 
néző számára.

Helyben működő információs csatorna, ahol az önkormányzat aktuális információit, felhívásait, hirdetményeit, közérdekű 
információkat láthat. A képújság oldalaira lakossági és vállalkozói hirdetéseket adhat fel. A későbbiekben a helyi TV műsor 
adása is ezen a csatornán lesz fogható.

□
Nyíracsádi Kábelinfó

Általános, szórakoztató, magyar nyelvű kereskedelmi műsorok:
^  A TV2 és az RTL Klub két magyar nyelvű, közkedvelt kereskedelmi csatorna, mely antennával mindenki számára szabadon fogható. Ez aTV 2 k l u b  két műsor kábel TV kínálatunk nélkülözhetetlen részét képezi.

Az ATV magyar készítésű, a kábel TV hálózatok egyik közkedvelt csatornája. Hír- és magazinműsorai a kritikus hangvételt sem nélkülözik. Kínálatukban 
filmek és sportműsorok is megtalálhatók.
A VIASAT3 egy Skandináv gyártású, de magyar nyelvű, egész napos, szórakoztató kereskedelmi csatorna. Kínálatukban találhatók vadonatúj sorozatok, régi 

klasszikusok, TV és mozifilm premierek, hollywoodi szuperprodukciók, valamint a valóság dokumentumai.

A Budapest TV célja, hogy a nézők műsoraikra és készítőire igazi „családtagként” tekintsenek. A TV célkitűzése, hogy száműzzék az erőszakot a 
képernyőről, valamint a család minden tagjának szóló műsorokat készítsenek. Műsoraik sokszínűek és egyre bővülő kínálatunkkal szeretnék megnyerni a 
nézőket, ugyanis programjaik nagy része interaktív. Ezen a csatornán látható az „elhíresült” Anettka is.

Általános, szórakoztató, idegen nyelvű kereskedelmi műsorok:
Ezek a csatornák a nálunk látható RTL Klub és TV 2 csatornákhoz hasonló tematikájú műsorok. A nyelvet 
tanulók nézhetik a német nyelvű RTL, RTL2, PR07, és SAT 1, az olasz RAI UNO és a francia TV’ 5 
műsorokat. Itt kiváló futballmérkőzések közvetítésével is kecsegtetik a focirajongókat.

s c r r a

Tematikus csatornák:
A MUSICMAX a magyar klipcsatoma. A MUSICMAX-on egész nap a legkiválóbb hazai és külföldi sztárok videó klipjei láthatók. Az 
egyes zenékre SMS-ben vagy telefonon is lehet szavazni.
Az MTV' Europe a mai napig Európa legnépszerűbb zenei csatornája. A fiatalok és a fiatalosan gondolkodók kedvence, nem 
csak egy tv csatorna, hanem egy életérzés is. A elmúlt években is sokszor állt ki a nyitottság és a tolerancia mellett. A legújabb klipek 
mellett állandó friss híreket ad a sztárokról, trendekről és a divatról.

A Spektrum TV az ország egyik legkedveltebb csatornája. Programjában újszerű, izgalmas világszínvonalú dokumentumfilmek váljék előfizetőinket. A 
„Zöld Zóna” a természet világába, az „Időgép” elmúlt történelmi korokba, a „Radar” a tudomány és technika világába, az „Atlasz” pedig a világ egzotikus 
tájaira kalauzolja el a nézőket. Eezek mellett életmódmagazinok, művészeti összeállítások és az iskolai oktatást kiegészítő anyagok láthatók.

A Discovery filmjein keresztül a természet szépségét, a tudomány és technika titkait, a történelem érdekes eseményeit mutatjuk be 
nézőinknek (magyar szöveggel és felirattal). Az Animál Plánét a természetfilmek csatornája, melyben az állatvilág érdekességeivel 
találkozhatnak a nézők (magyar szöveggel és felirattal).

Ĝ O<?RAPHIC S ? i y 3  ^ National Geographic Channel napi 18 órában sugároz ismeretterjesztő filmeket. Műsorában kalandos utazások, egzotikus népek. 
CHANNEL D Ü H  távoli kultúrák felfedezése látható (magyar nyelven).

A BBC a világ egyik legnagyobb hírcsatornája. A világ legfrissebb hírei láthatók itt angol nyelven. Az angol nyelvet tanulóknak is
□ □ H  WORLD ajánljuk.

# A Hír TV Magyarország első televíziós hírcsatornája. A csatorna célja, hogy független és tárgyilagos híreket közlő, kiegyensúlyozott vita-, háttér- és
| *  —y  J  elemző műsorokat kínáljon. Hangsúlyozzák, hogy műsoraikban a tények közlésére, a közéleti személyiségek és szakértők álláspontjainak bemutatására 

szorítkoznak, szabad teret adva a nézőknek, hogy önálló véleményüket kialakíthassák.
A MINIMAX egy csatorna amelyen olyan rajzfilmek, humoros játékok és vidám műsorok láthatók, amit nem csak a kicsik néznek lelkesedéssel. A 

csatornán megtalálhatók a kedvelt esti mesék rajzfilmjei is. A műsorban nem kap helyt az erőszak!
A Fox Kids műsorán sok-sok színvonalas játékfilm és izgalmas rajzfilm verseng az ifjú, de kritikus nézők kegyeiért. A csatorna az elmúlt egy évben 

Magyarországon havonta mutatta be újabb és újabb sorozatait, melyek kiválasztásában mindenkor a helyi igényeket, kultúrális hagyományokat és nézői 
szokásokat vették figyelembe úgy, hogy a gyermekek legszélesebb körét érjék el a képernyőre kerülő akciódús, vidám, változatos és sokoldalú műsorokkal.

A EuroSport angol sportcsatorna magyar nyelvű adása kizárólag kábelrendszeren keresztül fogható. A műsorban európai labdarúgó kupák, Ausztrál Nyílt 
teniszbajnokság, FORMAI és egyéb érdekfeszítő sportműsorok láthatók. A sport TV csatorna, mely minden fő eseményt közvetít, több mint 100 
különböző sportágban évente.

f A SPORT 1 magyar nyelvű és készítésű sportcsatorna, mely 12 és 24 óra között sugározza műsorát. A programon labdarúgás, kosárlabda, kézilabda, 
jégkorong, atlétika és profi box szerepel. A műsorban teret kapnak a hazai sportesemények is.

A Hallmark 24 órás, magyar nyelvű filmcsatoma, moziban soha nem látott, kifejezetten televíziós sugárzásra készült első osztályú filmeket, sorozatokat 
mutat be olyan kiváló színészek közreműködésével, mint pl. Whoopi Goldberg, Omar SharifT, Woody Allén, Katherine Hepbum, Paul Newman, 

Gregory Peck és Glenn Close. Az alkotások közt sok kosztümös film is található.

A Romantica csatornát a telenovellák, szappanoperák kedvelőinek ajánljuk, mely magyar nyelven, reggel 6 órától hajnali 2 óráig szórakoztatja a 
nézőket. Sorozatok a szerelemről, szenvedélyről, féltékenységről és bosszúról.

rrm srt/tr
SPORT

HALLM ARK
B ^ lU U W tB U I

A FILMMÚZEUM a feledhetetlen régi magyar és külföldi kedvenceket eleveníti fel. A filmcsatoma műsorában a régi idők filmjei, elfeledett 
W rlL/ArUZEUA műsorai elevenednek meg újra, szórakoztatva ezzel a felnövekvő új generációkat és szép emlékeket idézve az idősödő TV nézőknek.

^  A \y A PAX TV a vallás és kultúra körébe tartozó műsorokat közvetít. A kínálatban megtalálhatók a Magyar egyházak műsorai, a világ
Y /  \ ^ \  vallástörténetével és valláskultúrájával foglalkozó műsorok és sok ismeretteijesztő dokumentumfilm, melyek nem csak a vallásos érzelműeknek

n m n  nyújtanak szórakozást.

f M l  A REALYTY TV' a valóságról szól. Az amerikai mentők, rendőrség és tűzoltóság megtörtént eseményeit helyszínen felvett vagy újra eljátszott
I  filmeken mutatja be. Ezen a csatornán minden igaz, ami látható. Nincsenek kaszkadőrök, kitalált események. A megtörtént esetek nagyon tanulságosak

és sokszor megrázóak.
PIIV4TK

laold A PRIVÁT GOLD csatorna, ahol mindent láthat, ahol legvadítóbb álmait láthatja viszont. A csatorna ahol nincsenek tabuk. Szerezzen magának 
forró pillanatokat 23-05 óráig minden nap. Itt mindent megtudhat amit tudni lehet a szexről.

Az M+ a családok műsora. A MINIMAX után, ugyanazon a csatornán est 8-tól családi filmeket, szórakoztató műsorokat, vígjátékokat láthatnak a nézők. 
Műsorra kerül sok népszerű, szórakoztató produkció az RTL Klub archívumából, mint például a Heti hetes, a Gálvölgyi Show vagy a Kész átverés, 
Fábry Show, stb.
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Igénybejelentő adatai:

Név: Igénylő típusa: egyem közületi

Anyja neve: Tel. száma:
Állandó lakcíme

város utca em. ajtó
Levelezési címe

város utca em. ajtó
Születési hely, idő: f
Személyi ig. száma/adószám:

Bankszámla száma: - -

Igénybejelentő státusza
(megfelelő aláhúzandó):

tulajdonos albérlő

*

$*

Igénybejelentés kábel TV hozzáférési pont létesítésére:
Hozzáférési pont (bekapcsolás) létesítésének helye:

város utca em. ajtó

fosztott  programcsomag: ,  (minimum) 
| (megfelelő alahuzando)

2. (alap) 3. (bővített)

Csatlakoztatni kívánt TV készülékek száma * db

Bekötési díj részleteinek száma:
(megfelelő aláhúzandó)

1 2

Havi díj fizetési módja: 
(megfelelő aláhúzandó)

csekken folyószámláról

Egyéb, extra 
bekötési igények:
Tulajdonosi nyilatkozat (amennyiban az igénylő nem azonos az ingatlan tulajdonosával) 
Az ingatlan tu lajdonosának hozzájáruló nyilatkozata:
Ezennel v isszavonhatatlanul hozzájárulok, hogy a Szolgáltató  a fent m egjelölt, tulajdonom at képező 
ingatlanon az Igénylő kérésére a kábel TV szolgáltatás-hozzáférési pontot kiépítse.

Kelt: , 200
az ingatlan tu lajdonosa

Kelt: 200  .

igénylő
Mint igénylő kötelezettséget vállalok arra, hogy a szolgáltatás megindításakor az ajánlatban szereplő feltételekkel a 
kábel TV szolgáltatásra vonatkozó szerződést megkötöm és a szolgáltatást igénybe veszem.

* A  bekapcsolási díj 1 TV készülék bekötését és egyszeri behangolását tartalm azza. M inden további készülék bekötése +1500 .-Ft (normál 
igény esetén). Extra igények esetén egyedi d íjszabást alkalm azunk !



Tisztelt nyíracsádi Lakosok !

Társaságunk kábeltelevízió hálózat kiépítését tervezi Nyíracsád területén. A
rendszer alkalmas arra, hogy a ma Magyarországon működő számos magyar nyelvű TV 
műsor, valamint közkedvelt idegen nyelvű műsorok kiváló minőségben eljuthassanak 
otthonukba, megfizethető áron. A rendszer a meglévő UTÁSZ oszlopsorra kerül 
elhelyezésre, a mai kor követelményeinek, műszaki színvonalának és előírásainak 
megfelelően. A hálózaton 3 programcsomagot kínálunk. (A részletes műsorkiosztást és 
árakat a túloldalon találhatják.)

Társaságunk 2003. december 31-ig rendkívüli jelentkezési akciót hirdet!

Aki a fenti határidőig leadja a mellékelt igénybejelentő lapot kitöltve az 
Önkormányzati Hivatalban, az a 25.000.-Ft bekapcsolási díj helyett mindössze
16.000.-Ft-ért kapcsolódhat rendszerünkre. Amennyiben határidőig a jelentkezők 
száma eléri a 300-at további 2.000.-Ft-ot, ha eléri a 350-et 4.000.-Ft-ot és legalább 
400 jelentkező esetén 6.000.-Ft-ot engedünk el a bekapcsolási díjból!

í g y  a bekötési díj m indössze 10.000.-Ft-ra is lecsökkenhet!
A belépési díjat legfeljebb 3 törlesztő részletben lehet megfizetni, törlesztő 
részletenként +1000.-Ft díjnövekménnyel. (Pl. 16000.-Ft 2 részlet esetén 2x8500.- 
Ft=17000.-Ft, 3 részlet esetén 3x6000.-Ft=18000.-FT, stb). Az akció lejárta után a 
bekapcsolási díj 20.000.-Ft-ra emelkedik, mely a hálózat kiépítésének ideje alatt lesz 
érvényben, ezt követően 25.000.-Ft-ra emelkedik.
A bekapcsolási díjat csak a bekapcsoláskor, a szerződéskötéssel egyidejűleg kell

A hálózat terveinek készítése és az engedélyek beszerzése e tájékoztató 
kézhezvételének pillanatában már folyik. Az építési engedély megszerzését követően 
(várhatóan 2004. február) a telepítést azonnal megkezdjük és várhatóan 6-8 hónap 
alatt be is fejezzük. A rendszer kiépítését azokban az utcákban kezdjük, ahol a 
jelentkezők száma a legtöbb. A minimális jelentkezési arány 15 %!

Legyen bizalommal irántunk és mi mindent megteszünk annak érdekében, hogy 
Nyíracsádon ez az új - máshol már a mindennapi élet részeként megszokott - 
szolgáltatás megvalósuljon.

További információért hívja telefonos ügyfélszolgálatunkat: Tel.: 06-52-530-366

Tisztelettel:

kifizetni, előleget nem kérünk ül

Debrecen, 2003. november 5.
Mile Attila 

SZITT-L Kft.



APRÓ  LÉPÉSEKBEN  VÁROSIASODUNK

Az önkormányzat sikeres pályázat 
útján elnyert, területi kiegyenlítést 
szolgáló fejlesztési támogatás és saját 
forrás hozzáadásával megkezdte a 
Kassai úti és Petőfi téri leállósáv, 
valamint a Dózsa és Kossuth utcai 
autóbusz öblök kiépítését.

A tervek szerint valamennyi 
beruházás esztétikus térkő burko­
lattal lesz ellátva.
A megépítendő leállósáv parkolási 
lehetőséget biztosít mintegy 40 
személygépkocsi számára a Petőfi

téri és Kassai utcán elhelyezkedő 
közintézmények ügyfeleinek és az 
üzletek vásárlói számára.

A buszöböl kialakítása a tömeg- 
közlekedési eszközök zavartalan 
forgalmának lebonyolítását bizto­
sítja.

A Kossuth utcai buszöböl az 
Asszonyrészről utazó tanulók és 
orvosi rendelőbe igyekvő lakosok 
biztonságát és kényelmét fogja 
elsősorban szolgálni.

A Petőfi térről a Dózsa út elejére

áthelyezett autóbusz megálló a 
Nyírábrány felé utazók közlekedését 
segíti elő.

A munkálatok befejezéséig az 
említett építési területek mentén 
számítunk a lakosság türelmére és 
felhívjuk figyelmüket a fokozottabb 
óvatossággal való közlekedésre.

A  munkálatok várható befejezési 
ideje 2003. november 30.

Varga Györgyné 
jegyző

Átvették a lakástámogatástAz útfelbontások miatti kellemetlenségekért kérjük a lakosság türelmét

Készül a Tavasz utca

TÁJÉKOZÓDJUNK!
Az FVM Hajdú-Bihar Megyei Földművelésügyi Hivatal és a Hajdú-Bihar Megyei

Területi Agrárkamara 
tájékoztatója az egységes ügyfélregisztrációval kapcsolatosan

A NYUGELLÁTÁSOK, fl BflL€S€TI JÁRADÉK €S fi NVUGDÍJSZCRŰ 
SZOCIÁLIS ELLÁTÁSOK KI€G€SZÍTŐ €M€L€S€

* Az Európai Unió 
Közösségi Agrárpolitikai 
Támogatásokhoz, illetve a 
nemzeti agrártámogatásokhoz 
való hozzáférés feltétele az 
egységes ügyfélregisztráció. 
2004-ben csak az a 
mezőgazdasági termelő ju t­
hat Európai Uniós és nemzeti 
agrártámogatáshoz, aki 
nyilvántartásba veteti magát.

* Jövő évtől az eddigi gyakorlat 
megváltozik, megszűnik az 
eddigi évenkénti termelői
regisztráció, és helyette
egy új, egységes, országos 
nyilvántartási rendszer 
lesz bevezetve. Ez teljes 
mértékben megfelel
az EU-ban bevezetett 
követelményeknek. Minden 
mezőgazdasági termelő 
egy tízjegyü regisztrációs 
számot kap, és ezzel a
számmal történik a termelői 
azonosítása mindaddig, míg 
mezőgazdasági tevékeny­
séget folytat.
Ismételten fel kell hívni az 
érintettek figyelmét, hogy 
csak az kap mezőgazdasági 
támogatást, aki szerepel 
ebben a regisztrációs rend­
szerben. (Csak az kaphat és 
más nem!)

* A regisztrációhoz szükséges 
nyomtatványokat a termelők 
a falugazdászoktól kapják 
meg. Ezek a szakemberek 
előre meghatározott idő­
pontokban fogadják a 
különböző településeken a 
mezőgazdasági termelőket. 
A helyszínen átadják a 
regisztrációs lapokat, segítik a 
termelőket azok kitöltésében, 
és a regisztrációs lapokat a

helyszínen vissza is veszik a 
termelőktől.

A fenti időpontokat és hely­
színt a falugazdászok a 
településen szokásos módon 
közzé fogják tenni, ezért m in­
denki fokozottan figyelje a 
falugazdász hirdetéseit.
• Jelenlegi információnk 

szerint az adatlapok 
megyénkben november 
10-től állnak a falugazdászok 
rendelkezésére, így ezután 
az időpont után kezdődik 
Hajdú-Bihar megyében a 
mezőgazdasági termelők nyil­
vántartásba vétele.

A regisztrációhoz a 
mezőgazdasági termelők 
következő adatai szüksé­
gesek:

- nevét (elnevezését), rövi­
dített cégnevét, cégjegyzék- 
számát,
- adószámát/adóazonosító 
jelét, vállalkozási azonosító 
adatait, őstermelői igazol­
vány
számát,

- természetes személyre 
vonatkozóan születéskori 
nevét, születési helyét, 
születési idejét, anyja nevét,
- székhely/lakhely címét, elér­
hetőségi adatait,
- bankszámlaszámát,

A fenti adatok egyeztetéséhez 
mindenkinek magával kell
vinnie a szükséges igazol­
ványokat.
• A kitöltött és leellenőrzött 

regisztrációs lapokat leg­
később 2003. november 30- 
ig a megyei Földművelésügyi 
Hivatalok eljuttatják a Mező- 
gazdasági és Vidékfejlesztési

Hivatalhoz {MVH-hoz). Ez 
a szervezet a regisztrációs 
adatok feldolgozása után 
várhatóan december elején 
ajánlott postai külde­
ményként eljuttatja a tízjegyü 
regisztrációs számról szóló 
igazolást, illetve ezzel együtt 
megküldi a termelőknek 
a 2004. évi területalapú 
támogatások igényléséhez 
szükséges adatlapokat
(MePAR),

• A feladatokkal kapcsolatban 
tájékoztató gyűléseket szer­
veznek a HBM-i Területi 
Agrárkamara tanácsadói, 
melyeket szintén közzé 
tesznek a településen szoká­
sos módon.

Összességében a regisztráció 
elvégzése komoly terhet jelent 
minden érintettnek, ugyanis
a nyilvántartásba vétellel
szinte egyidejűleg el kell
készíteni az ez évi aszálykár
végleges elszámolását, ezért a 
Földművelésügyi Hivatal kéri 
a termelők együttműködését 
abban, hogy a falugazdászokkal 
együtt készítsék el még 
lehetőleg a regisztráció indulása 
előtt az aszálykár végleges
elszámolását.

Debrecen, 2003. október 31.

Dr.Kiss Valéria titkár 
HBM-i Területi 
Agrárkamara

Harsányi Antal 
hivatalvezető 
FVM HBM-i 

Füldmüvelésügyi Hivatala

A Kormány 157/2003 (10. 01.) 
Korm. sz. rendeletben (Magyar 
Közlöny 1 13. sz.) szabályozta
az ez évi nyugdíj és baleseti
járadék kiegészítő emelését.E 
szerint 2003. január 1. időpontra 
visszamenőleges hatállyal 2,2%-kal 
kell emelni azokat az öregségi
nyugdíjakat (ideértve többek között 
a korengedményes nyugdíjat, az 
előnyugdíjat, a szolgálati nyugdíjat) 
a rokkantsági nyugdíjat, a baleseti 
rokkantsági nyugdíjat, az özvegyi 
és a szülői nyugdíjat, az árvaellátást 
valamint a baleseti hozzátartozói 
nyugellátásokat amelyeket 2003. 
január 1. előtt állapítottak meg.

Ha egy személy részére több 
nyugellátást folyósítanak, akkor 
a nyugellátásokat külön-külön 
kell ennek megfelelően emelni.
Ugyanilyen módon és összegben kell 
emelni a mezőgazdasági szövetkezeti 
öregségi, munkaképtelenségi és 
özvegyi járadékot, valamint a 
mezőgazdasági szakszövetkezeti 
tagok növelt összegű öregségi, 
munkaképtelenségi és özvegyi 
járadékát is.

A nyugdíjemelést oly módon kell

Szinte mindenkivel előfordult már 
élete során, hogy legalább egyszer 
valamilyen oknál fogva polgári bíróság 
elé kényszerült vagy azért, mert pert 
indított, vagy azért, mert őt perelték be.

Fontos tudnivaló, hogy polgári peres 
eljárásokban ügyvédi költség viselésére 
akkor is sor kerülhet, ha a félnek nincs 
ügyvédje. Ez akkor fordul elő, ha 
a fél pervesztes lesz. Ilyen esetben 
a pernyertes ellenfél -  amennyiben 
az ügyvéddel képviseltette magát 
-  ügyvédi költségét is meg kell fizetni.

Ennek összegszerűsége mindenkor 
a pernyertesség-pervesztesség arányá­
hoz valamint a pertárgy értékéhez 
igazodik.

A közelmúltban az igazságügy­
miniszter 32/2003 (08. 22.) IM. sz. 
rendeletével szabályozta a bírósági 
eljárásban megállapítható ügyvédi 
költségeket, (megjelent a Magyar 
Közlöny 99. számában). Az elsődleges 
szabály, hogy a fél pernyertessége 
esetén a fél és képviselője (ügyvédje)

végrehajtani, hogy a 2003. januártól 
októberig teijedő időszakra járó 
nyugdíjemelés összesen 10 havi 
összegét 100-as számra felkerekítve 
kell az érintett személynek november 
hónapban kifizetni. A november 
hónapi nyugellátás viszont már az 
emelt összegben kerül kifizetésre.

Ehhez kapcsolódóan rendelkezik 
a 158/2003 (10. 01.) Korm. sz. 
rendelet a nyugdíjszerű rendszeres 
szociális ellátások 2003. november 
havi kiegészítő emeléséről. E szerint 
a nyugdíjfolyósító szervek valamint 
a Magyar Államkincstár Területi 
Igazgatóságai által folyósított 
nyugdíjszerű rendszeres szociális 
ellátások havi összegét 2003. 
november 1-től 2003. január 1-ig 
visszamenőleges hatállyal emelni kell.

2,2 %-kal kell emelni az átmenetei 
járadék összegét valamint a havi 
65.400 Ft-ot el nem érő egészség­
károsodásijáradék összegét. A vakok 
havi 10.800 Ft-ot el nem érő összegű 
személyi járadékát havi 10.800 
Ft-ra kell emelni. A nyugdíjszerű 
rendszeres szociális ellátások közül 
- a rokkantsági járadék összegét havi 
510 Ft-tal,

ÜGYVÉDI KÖLTSÉGEK
között létrejött ügyvédi megbízási 
szerződésben kikötött megbízási díj 
valamint a fél által a képviselő részére 
költségtérítésként megfizetett indokolt 
készkiadások együttes összegének 
megfizetését igényelheti. Tehát: az a 
fél, aki ügyvédi képviselettel jár el a 
polgári peres eljárásban, és megnyeri 
a pert a pervesztes féltől annak az 
ügyvédi munkadijnak és készkiadásnak 
a megtérítésére tarthat igényt, amelyet 
saját ügyvédjének kifizetett.

Előfordul, hogy nincs az ügyfél és 
ügyvéd között írásbeli díjmegállapodás 
vagy pedig maga a fél kéri, hogy a 
bíróság állapítsa meg a költségeket. 
Ekkor az alábbi keretek között kerül 
sor a perköltségnek a pernyertes fél 
javára való megállapítására:

10.000.000 Ft-ot meg nem haladó 
pertárgy esetén a pertárgy érték 5%, 
de legkevesebb 10.000 Ft, 10.000.000 
Ft felett ugyanaz, mint az előbbi, de 
ahhoz még hozzáadandó a 10.000.000 
Ft feletti összeg 3%-a.

- a rendszeres szociális járadék 
összegét a 2003. december 31-ig a 
61. életévüket betöltő nők, illetve 
a 62. életévüket betöltő férfiak 
esetében havi 480 Ft-tal, egyéb 
esetekben havi 410 Ft-tal,
- a központi szociális segély összegét 
havi 480 Ft-tal,
- a házastársi pótlék illetve a 
házastársi pótlékhoz járó  kiegészítés 
havi együttes összegét 310 Ft-tal,
- a házastárs után járó jövedelempótlék 
összegét havi 210 Ft-tal kell emelni.

Azt a személyt, aki több 
nyugdíjszerű rendszeres szociális 
ellátásban részesül, az e rendeletben 
m eghatározott emelések ellátáson­
ként külön-külön is megilletik. 
Ezekben az esetekben is a 2003. 
januártól októberig teijedő 10 
hónapra járó  összeget 100-as számra 
kell felkerekíteni és ezt az érintett 
személyeknek november hónapban 
kell kifizetni. A november hónapra 
járó  ellátást már az emelt összegben 
kell kifizetni.

2003. október 31.

Vannak olyan perek, amelyben a 
pertárgy értéke nem állapítható meg (pl. 
egy birtokháborítás iránti per esetén) 
ilyen esetben a bíróság a munkadíjat 
minden megkezdett tárgyalási 
óránként valamint az ügyvédnek a 
pert megelőző és a peren kívül végzett 
igazolt tevékenységéért óránként 5.000 
Ft-ot, de legkevesebb 10.000 Ft-ot 
állapít meg. Nem peres eljárásokban 
vagy hatályon kívül helyezés folytán 
megismételt és II. fokú eljárásokban a 
fenti .munkadíj 50%-a állapítható meg. 
A perköltség megállapítása során a 
munkadíj összegét a bíróság indokolt 
esetben mérsékelheti, ha az nem áll 
arányban a ténylegesen elvégzett 
ügyvédi tevékenységgel, ugyanakkor 
a munkadíjat a bíróság emelheti is, 
ha az ügy különös bonyolultsága ezt 
indokolja.

2003. október 3.

Dr. Lengyel Imre ügyvéd

Dr. Lengyel Imre ügyvéd
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Hulladékos ABC [ 1. rész ]
A fenti címen jelent nemrégiben 

egy kiadvány a Hulladék Munka- 
szövetség (HUMUSZ) szerkeszté­
sében. Ezúton is szeretnének 
segítséget nyújtani abban, hogy a 
bennünket körülvevő -  így vagy úgy 
feleslegessé, használhatatlanná váló -  
tárgyaktól minél környezetkímélőbb 
módon tudjunk megszabadulni.

Alufólia Egyszer használatos 
csomagolási vagy konyhai segéd­
anyagként alkalmazni nyersanyag- és 
energiapazarlást -  ebből adódóan 
felesleges környezetterhelést -  jelent. 
Szelektív gyűjtés esetén a fémek 
között a helye.

Tipp: Csomagoláshoz lehetőleg 
ne használjuk, helyette fedeles 
dobozokban, esetleg kiürült vajas 
dobozokban tároljuk a felvágottat, 
sajtot stb. Uzsonnát se ebbe, inkább 
textilszalvétába vagy fedeles 
dobozba tegyünk. Főtt ételt fedővel, 
tányérral takaijunk le.

Alumínium Az alumínium 
igen drága és értékes alapanyag. 
Bauxitból készül, melynek bányá­
szata súlyos környezeti ártalmakkal 
jár (helyi vízháztartás felboru­
lása, szálló por által okozott lég- 
szennyezés, külszíni fejtés révén 
véglegesen elpusztított helyi állat- és 
növényvilág stb). A gyártás során 
veszélyes hulladéknak számító vörös 
iszap keletkezik (Magyarországon

évente 1,5 millió tonna). Előállítása 
rendkívül sok vizet, lúgot és 
energiát is igényel (egyetlen italos 
doboz elkészítéséhez például 
annyi energiát használunk fel, mint 
amennyi egy naponta borotválkozó 
férfi villanyborotvájának egyévi 
működéséhez szükséges). Mind­
ezeket figyelembe véve nagyfokú 
pazarlást és környezetkárosítást 
jelent, ha az alumíniumot nem időt­
álló és tartós cikkek, hanem egyszer 
használatos csomagolóeszközök 
előállítására (italos doboz, tubu­
sos tennék, eldobható tál, fólia, 
macskaeledeles zacskó stb.) használ­
juk. Hazánkban évente mintegy 100 
millió italos doboz kerül a szemétbe! 
Nem elhanyagolható tény az sem, 
hogy a dobozos italok árának kb. 
háromnegyedét csak a csomagolásért 
fizetjük ki!

Tipp: Kerüljük a dobozos italok 
vásárlását. Keressük helyettük 
a betétdíjas -  lehetőleg -  üveg­
palackban forgalmazott üdítőket, 
ásványvizeket stb. Ezek akár 40 
alkalommal is újratölthetők. A 
fémtubusos termékek (mustár, 
ketchup, majonéz stb.) nagy része 
is kiváltható üveges változatokkal, 
vagy csomagolásmentes termékkel 
(pl. a fokhagyma a tubusos 
fokhagymakrém helyett).

Koleszár Tímea

Felhívás a nyíracsádi lakosokhoz

A Községi Könyvtár szeretné archiválni, 
megőrizni az utókornak azokat a régi 

fényképeket, amelyek épületekről, közösségi, 
családi eseményekről készültek.

A fényképfelvételeket kérjük, juttassák el a 
könyvtárba, 

ahol másolatot készítünk róla.
A fotókat lemezre mentve hosszú évtizedekre 

megőrizzük. A gyűjtemény alapját képezi majd 
egy később megrendezésre kerülő kiállításnak.

Pár évtized múlva a Nyíracsádról készült 
monográfia folytatásánál vagy bármiféle írásos 
kiadványnál fontos, felhasználható forrás lesz a 

gyűjtemény.
A könyvtárba behozott fényképekről elkészítjük

a másolatot, így az értékes, családi fotókat 
azonnal visszaadjuk.

Kérjük, legyenek segítségünkre ebben az 
értékmegőrző tevékenységünkben.

a Könyvtár dolgozói

Sporthírek

A labdarúgó csapat eddig lejátszott mérkőzéseinek 
eredményei:

Báránd - Nyíracsád 1 : 0 
Nyíracsád - Földes 4 : 1 
Nyíracsád - Konyár 2 : 2 
Fülöp - Nyíracsád 0 : 3 
Nyíracsád - Nagyrábé 0 : 0 
Tiszacsege - Nyíracsád 6 : 2 
Nyíracsád - Görbeháza 1 : 0 
Nádudvar - Nyíracsád 2 : 0 
Nyíracsád - Ultras SE 2 : 1 
Nyírmártonfalva - Nyíracsád 3 : 1 
Nyíracsád - Ebes 1 : 5 
Egyek - Nyíracsád 5 : 1

Az eredmények nem tükrözik a csapat képességeit. A 
megfiatalodott csapat még nagyon ingadozó formát 
mutat, melyet az eredmények is igazolnak. A csapat 
most ősz óta játszik ebben az összeállításban, és 
hiányzik az összeszokottság. A felnőtt csapat mellett az 
ifjúsági csapat is változó eredményeket ér el, de látszik a 
kialakulóban lévő csapaton a fejlődés.
Az őszi szezonból három mérkőzés van hátra, amelyekből 
hét pont megszerezhető bravúr esetén kilenc pont.

Nyíracsádi Betleheme*

A nyíracsádi temető gyertyái mindenszentek estéjén, vagyis a halottak napja vigiliáján

Felhívjuk a lakosság figyelmét, hogy ebben az évben ismét megrendezésre kerül 
a Nyíracsádi Betlehemes Találkozó 

2003. december 14-én , vasárnap délután

A rendezvény várható programja:
• Gyülekezés a Müv. Házban 

• Betlehemesek, kántálók felvonulása 
• Templomi éneklés, születés evangéliumának meghallgatása 

• Óvodások misztériumjátéka a kültéri betlehemnél

További programok a Művelődési Házban:
• Karácsonyt váró hangulat: csoportok fellépése 

• Vidám hangulat: sztárvendég fellépése 
• Kézműves vásár 

• Gyerekeknek játszóház 
• Népi ételek kínálása

Várunk új ötleteket, segítőket, résztvevőket és a rendezvényre vendégeket.
A rendezvény részletes programjáról szórólapokon és plakátokon értesítjük a lakosságot.

A rendezők nevében: 
a Müv. Ház dolgozói

r i r

K öszönetét m ondunk m indazoknak, akik 
felejthetetlen halottunk, 

özv. M eszesán Lászlóné tem etésén m egjelentek, 
ravatalára koszorút, 

virágot helyeztek és m élységes bánatunkban 
részvéttel osztoztak.

A gyászoló család

e
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SZILVESZTER

H am arosan itt van a Szilveszter!
M ár sokan készülődnek 

m egünnepelni az év utolsó napját.
De hol? -  m erül fel gyakran a kérdés. Ebben szeretne 

segítséget nyújtani a N yíracsádi Tourinform  iroda. 
Folyam atosan érkeznek a szilveszteri program ok az 

ország egész területéről, m elyek talán 
segíthetnek a  választásban.

További inform áció: az irodában szem élyesen, 
vagy a 207 -271-es telefonszám on.

Sándor Edit irodavezető

NYÍRACSÁDI ÉLET* Nyíracsád havonta megjelenő lapja
• Szerkeszti a szerkesztőbizottság • 

Szerkesztőség: Polgármesteri Hivatal,
4262 Nyíracsád, Kassai út 4. • Tel: 206-001 
Készült: Kapitális Kft. nyomdaüzemében,

4002 Debrecen, Balmazújvárosi út 14 • Felelős vezető: 
Kapusi József • Nyomdai előkészítés: Színforrás Kft.

Széchenyi utcán összkomfortos családi ház két generciónak is, 
családi okok miatt kedvező feltételekkel eladó.
Irányár: 5 millió Ft.
Tel.: 206-583

Családi ház 1000 kvadrát telekkel eladó.
Irányár: 3,5M Ft
Érdeklődni: Szakály Lászlóné, Ady E. u. 33.

Vegyes tüzelésű kazán /Totya 2/, lemezradiátorok, gázkazán 
/C 18/, cserép, nyílászárók stb., eladók.
Érdeklődni: Kiss Józsefnénál az Általános Iskolában, 
vagy telefonon: 206-050

Heréit ló eladó. Érdeklődni: Kerti Sándor, Hadház u. 25.sz.

LE G N A G YO B B  V Á LA SZTÉ K  -  L E G A LA C SO N YA B B  Á R O N
Vámospércs, Debreceni u. 2 sz. alatti 

Virág-Ajándék boltban kínálunk: 
női-férfi-gyerek 

• órákat, elemeket, szíjakat
• aranyékszereket • ezüst láncokat-karkötőket
• porcelánokat-szobrokat • Muránói üvegárut

• csomagolóanyagokat • játékokat

K ínálunk még:
• élő és selyemvirágokat • csokrokat 

• gumivirág kompozíciókat • műanyag- és selyemkoszorúkat 
• mécseseket 

Ékszerjavitást vállalunk

Pelenka vásár kezdődik!
Zsiráfos, kacsás állandóan kapható. (25-100 db-os)

Nézzen be hozzánk, érdemes.
Nyitva: mindennap 

Tel.: 210-341

A Vámospércs és Vidéke Takarékszövetkezet 
betételhelyezési ajánlata:

2003. november 10-től összeghatártól függetlenül a

• sávos kamatozású kamatjegy betétre
évi 9,0 % kamatot (EBKM 9,0%)

• 3 hónapos lekötésű Takarékszelvény betétre fix 8,25 % éves
kamatot (EBKM  8,25%)

• Takarék számlabetétre
3 hónapos lekötés esetén 8,5%
6 hónapos 8,75%
12 hónapos 9,0% (EBKM 8,5-9%)

kamatot fizetünk.

Érdeklődni:
4287 Vámospércs, Nagy u. 9 Tel: 52/591-060 4264 
Nyírábrány, Jókai u. l/a  Tel: 52/208-026 4024 
Debrecen, Piac u. 22 sz. Tel: 52/417-497 4262 
Nyíracsád, Kassai u. 3 Tel: 52/206-094 4032 
Debrecen, Ötvenhatosok tere 6/a Tel:52/531 -496 4263 
Ny.falva, Kossuth u. 19 Tel: 52/207-130

Ingyenes haj diagnosztika
/hajhullás, korpás haj, fejbőr rendellenességek kezelése, 

hajgyógyász termékekkel/

Szolárium kedvezmény: 
lOp. = 180 Ft 
20p. = 380 Ft 

Bérlet: 10 alkalom x 20 perc = 3000 Ft

Pedikűr, manikűr, gyógy masszázs.

Csak nálunk!
Dózsa u. 21.

Szeretettel várjuk vendégeinket!


